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K Ö Z É P E U R Ó P A ÉS A PÁNSZLÁVIZMUS 

A M A G Y A R O R S Z Á G I N É M E T N É P C S O P O R T B u d a p e s t e n m e g j e l e n ő h a v i 
f o l y ó i r a t a , a » S ü d o s t d e u t s c h e R u n d s c h a u « I I . é v f o l y a m á n a k 6 . s z á m á b a n 
c i k k s o r o z a t o t k ö z ö l K ö z é p e u r ó p a é s a p á n s z l á v e s z m e k a p c s o l a t a i r ó l . A z 
e g y e s c i k k e k e t D r . K o p p e n V i l m o s , a V ö l k i s c h e r B e o b a c h t e r b e r l i n i m u n -
k a t á r s a , J u s t W . A r t u r , a » S ü d o s t - E c h o « b u d a p e s t i s z e r k e s z t ő j e , B r o d i 
A n d r á s , a m a g y a r o r s z á g g y ű l é s u n g v á r i , r u s z i n k é p v i s e l ő j e , D r . G r e g o r i č 
D a n i l o b e l g r á d i f ő s z e r k e s z t ő , L a l e v L j u b e n s z ó f i a i p u b l i c i s t a é s D r . 
K n i e z s a I s t v á n , a b u d a p e s t i e g y e t e m t a n á r a é s a M a g y a r T u d o m á n y o s 
A k a d é m i a t a g j a í r t a . É r d e k e s s é g e t k ö l c s ö n ö z a c i k k s o r o z a t n a k , h o g y 
a z o k n a k a n e m z e t e k n e k a s z a k í r ó i s z ó l n a k h o z z á a k é r d é s h e z , a m e l y e k e t 
K ö z é p e u r ó p á b a n a l e g s ú l y o s a b b a n é r i n t e n e k a p á n s z l á v t ö r e k v é s e k . 
V i s z o n t a z e g y i k l e g k i t ű n ő b b m a g y a r t u d ó s é s a k ü l f ö l d i ú j s á g í r ó k c i k -
k e i t f a j s ú l y s z e m p o n t j á b ó l a z k ü l ö n b ö z t e t i m e g e g y m á s t ó l , h o g y m e n n y i -
b e n i n d u l t a k k i t ö r t é n e l m i t é n y e k b ő l é s t a p a s z t a l a t o k b ó l s m e n n y i b e n a 
p r i o r i t é t e l e k b ő l . M i c s a k a n n y i t e n g e d ü n k m e g m a g u n k n a k , h o g y B r o d i 
A n d r á s á l l í t á s a i v a l s z e m b e n j e l e z z ü k k é t k e d é s ü n k e t , e g y é b k é n t k o m m e n -
t á r n é l k ü l i s m e r t e t j ü k a S ü d o s t d e u t s c h e R u n d s c h a u f i g y e l e m r e m é l t ó c ik -
k e i n e k a l é n y e g é t . 

D R . K O P P E N V I L M O S m e g á l l a p í t j a , h o g y a p l u t o k r á c i á n a k é s a b o l -
s e v i z m u s n a k E u r ó p a e l l e n f o l y t a t o t t h a r c á b a n a S z t á l i n á l t a l h i r d e t e t t 
p á n s z l á v i z m u s a l a p j á b a n v é v e p á n b o l s e v i z m u s , m e r t a S z o v j e t - U n i ó – 
m i n t m á s h a t a l m i k é r d é s b e n i s – a c á r i ö r ö k s é g e t v i l á g f o r r a d a l m a s í t ó 
c é l k i t ű z é s e i s z o l g á l a t á b a á l l í t o t t a . F e l o s z l a t t a a k o m i n t e r n s z e r v e z e t é t , 
a m i v e l a c i k k í r ó s z e r i n t c s a k a z a c é l j a , h o g y e l o s z l a s s a A n g l i á n a k é s a z 
E g y e s ü l t Á l l a m o k n a k , v a l a m i n t a k i s s z l á v n é p e k n e k a b o l s e v i s t a t ö r e k -
v é s e k m é r l e g e l é s é b ő l f a k a d ó b i z a l m a t l a n s á g á t . E z z e l s z e m b e n S z t á l i n 
( k i n e k a v é g s ő c é l j a v á l t o z a t l a n u l a n e m z e t e k n e k a » s a r l ó é s k a l a p á c s « 
a l á t ö m ö r í t é s e ) f ö l e l e v e n í t e t t e a Danilewski é s t á r s a i á l t a l c s a k n e m h á -
r o m n e g y e d é v s z á z a d d a l e z e l ő t t k i d o l g o z o t t p á n s z l á v f ö d e r á c i ó g o n d o l a t á t . 

» H a e z a n a g y o r o s z g o n d o l k o d ó ( D a n i l e w s k i ) – í r j a K o p p e n d o k t o r – 
a c á r i i m p e r i á l i z m u s s o k k ö r ü l t e k i n t é s t i g é n y l ő m o z g a l m á t h a s z n o s í t a n i 
a k a r t a é s b á r m i l y e n f ö d e r á c i ó m e g v a l ó s u l á s á t ó l e g y á l l í t ó l a g o s á n t e r v s z e r ű 
e u r ó p a i k e t t é h a s a d á s f o l y a m a t á n a k m e g i n d u l á s á t r e m é l t e , ú g y S z t á l i n s z á -
m á r a i s e z e k n e k a j e l s z a v a k n a k a f e l e l e v e n í t é s e c s u p á n e s z k ö z k é n t s z o l g á l -
h a t c é l j a e l é r é s é r e . A S z o v j e t - U n i ó m á r t ö b b é n e m » s z l á v - a n y á c s k a « . T ö b b e t 
t ö r ö l t k i t u d a t o s a n a c á r i á l l a m e s z m e p o l i t i k a i l é n y e g é b ő l , m i n t h o g y m é g 
m a i s a s z l á v k u l t ú r é l e t h o r d o z ó j á n a k t a r t s á k , a S z o v j e t - U n i ó a p r o l e t á r 
v i l á g k ö z t á r s a s á g k ö z p o n t j á n a k t e k i n t i m a g á t . A K r e m l s z á m á r a e n n é l f o g v a 
a p á n s z l á v i z m u s n e m m á s , m i n t e g y i k e a z o k n a k a s z á m o s c s e l f o g á s o k n a k é s 
k é t s z í n ű j á t é k o k n a k , a m e l y e k M o s z k v á t k ö z e l e b b s o d o r j á k e t á v o l i c é l o k -
h o z . S z á m í t á s a i v i l á g o s a k : e l é r n i a z t , h o g y a k e l e t i é s a d é l i s z l á v s á g o t p á n -
s z l á v s z ó l a m o k k a l m a g á h o z k ö s s e , i l l e t v e c s a t l a k o z á s u k k a l l e z á r j a a b o l s e -
v i s t a t é r f o g l a l á s e g y i k s z a k a s z á t , m e r t e z á l t a l m á r b e i s h a t o l h a t o t t a n y u -
g a t i f é l t e k e b á s t y á i b a . A S z o v j e t B e r l i n é s I s t a m b u l , P r á g a é s B e l g r á d ka-
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pui előtt, valamint az Adria és az Égei tenger part ján Európa bolsevizáló-
dásának legcsalhatatlanabb jele vo lna . . . Az a szovjet terv, amely a szláv 
államokon kívül Romániát, Görögországot, Finnországot és Magyarországot, 
valamint a balti államok mindegyikét a legnagyobb magától értetődöttség-
gel bekebelezi a bolsevizmus »biztonsági övezetébe«, bizonyítja, hogy a 
pánszlávizmus gondolatrendszere Sztálin számára a legelfogadhatóbb fedő-
érv keleti és déli térhódítására. Ehhez Moszkva szövetségesel beleegyezését 
már megnyerte. Tehát most is ugyanazok a törekvések érvényesülnek, 
amelyeket Danilewski az akkori Oroszországnak írt elő.« 

Az orosz pánszláv eszme Oroszországnak azt a fikcióból született 
elhivatottságát hirdette , hogy mint a szlávság első harcosa, köteles ellent-
állani a »keleti butaságnak« és a török elnyomatásnak. A kis szláv népek 
pedig oltalmazójukat keresték a cári Oroszországban. Az első világháború 
után bekövetkezett összeomlás megsemmisítette mindezeket a reményke-
déseket, sőt az elbalkániasodás jelenségének let tünk a tanúi . Szláv test-
vériségről szó sem lehete t t : a horvátok szerb iga alá kerültek, a szlová-

k o k a t a csehek, az ukránoka t a Szovjet rohanta le és a régi orosz-lengyel 
ellentétek jelentékenyen kiéleződtek. Azok a szláv népek, amelyeket Sztá-
lin ma pánszláv jelszavakkal tüzel – mintegy ugródeszkát készítvén a 
maga számára Eu rópa belsejének meghódítására – az új járendezet t 
Európában egyéni súlyuknak és értéküknek megfelelő szerephez ju tnának 
– í r j a cikke befejezésében Koppen doktor. 

A SZOVJET-UNIÓ NEMZETISEGI POLITIKÁJÁRÓL ír Just W. Artur. 
Cikkében azokat a tanulságokat közli, amelyeket szovjetoroszországi uta-
zásai során szűrt le. Hangsúlyozza azt a meggyőződését, hogy a Szovjet-
Unió nagy olvasztó tégelyében megsemmisülnek a kis lélekszámú nemze-
tiségek. A lenin-sztalini elmélet ugyan a teljes nemzeti önrendelkezés jogát 
hirdeti, de a gyakorlatban a nemzetiségek tökéletes alárendeltségi viszony-
ban állanak Moszkvával. 

»A Szovjet-Unió nemzetiségi politikájának sztálini megfogalmazása; 
külsőségeiben nemzeti – tartalmilag szociálista. 

A kis népek irodalmi szükségleteiről egy moszkvai műintézet (Zentri-
sdat) gondoskodik e népek anyanyelvén nyomtatott selejtes kiadványokkal. 
A vállalat szerkesztősége elképzelhetetlenül alacsony színvonalon mozgó, 
politikai tartalmú faliújságot és könyvsorozatokat bocsát piacra, melye-
ket 20–30 különböző nyelvre fordítanak le. E politikai tömegirodalom nép-
szerűsítésére kibocsátott falragaszok is azonos szöveggel, ábrákkal és azo-
nos nyomdatechnikai eljárással készülnek. A bolsevizmus gyakran említi 
nemzetiségi politikája vívmányaként a kis népcsoportok számára készített 
betűrend bevezetését és rendszeresítését. Maradék nélkül érvényesült ebben 
a törekvésben a latin betűrend alapként való használatának rögzítése és 
egyöntetű bevezetése. Még olyan ősi kultúrnyelv számára is, mint a mon-
gol, latinos betűrendszert készítettek. A török elemek ellatinosítása bizo-
nyos vonatkozásaiban hasonlóságot mutatott Kemál Attatürk újításaival, 
amelynek keresztülvitelét azonban éppen török részről gáncsolták el. Mi sem 
természetesebb, hogy a bolsevisták ezt propagandacélból kihasználták. Ez 
az ellatinosítási folyamat végül a korlátlan Sztalin-diktatura idején, 1932-
ben az első ötéves terv lezárásával a lábbhagyott . . . 

Nem tagadható azonban, hogy mindebből sok – a gyakorlati életre 
vonatkozó – egyszerűsítés adódott. Mert a kisebbségi kultúrák népi önálló-
sága az elemi iskolák III. osztályos tankönyvének színvonalára, a felnőttek 
szellemi képességei pedig a silány tömeglapok olvasására korlátozódott. 
Ezen a nívón felül már mindenki menthetetlenül az orosz vérkeringésbe 
sodródik bele, akár a szakképzettség vagy a politika és a művelődés terü-
letét vegyük. A moszkvai és leningrádi állami Operaházak színpadán az 
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1934-es téli színi évad végén különleges népi já tékokat bemutató együt-
tesek léptek föl. Ámde míg az ukránok hivatkozhattak színművészeti 
hagyományaikra s gonddal készülhettek korszerű »szociálista« előadá-
saikra, hiányzott mindez a georgiaiak, a szegényes fehéroroszok s főleg az 
usbekek és más középázsiai néptörzsek részéről, amelyeknek népi művé-
szete viseletükben, dalaikban és táncaikban ki is merül. Ilyen nemzeti 
rekvizitumokból volt kénytelen azután az élelmes revürendező a lelkiisme-
retlen zeneszerző segítségével »darabot csinálni« a moszkvai ünnepi játé-
kokra, hogy a rikító színektől, a, fényszórók sugárkévéitől és a zajos zenei 
kísérettől elkábult közönségnek bemutathassák a »nemzeti kisebbségek« 
művelődésének rohamos fejlődését.« 

Cikkének befe jezésében J u s t a n n a k a vé leményének ad hangot , hogy 
a pánszláv-elv a szovje t vezetők megszoko t t d i a l e k t i k á j á n a k egyik j á t ék -
szere, amelye t a p i l l ana t ado t t s ága ihoz m é r t e n h a s z n á l n a k fel . 

BRODI ANDRÁS »A pánsz láv izmus és a k á r p á t a l j a i rusz inok« című 
cikkében hosszasan fogla lkozik a pánszlávizmus és a sz lávophi l izmus 
foga lmi kö rü lha t á ro l á sáva l , m e r t – úgymond – a rusz in nyelvben a 
pánsz láv izmusnak o lyan je l lege van , amelyek m á s érzések és tö rekvések 
megje lö lésére szolgálnak. A rusz inok a pánszlávizmus he lye t t a szláv 
közösségi gondo la t ápo lásá ra , e g y m á s kölcsönös megismerésére és az iro-
da lmi kapcso la tok f e n n t a r t á s á r a a szlávophil izmus f o g a l m á t haszná l j ák . 
A pánsz láv izmus f o g a l m á t m á r csak azé r t is e lvetet ték, m e r t je lentése 
lényeges e lvá l tozás t szenvedet t . Míg a kelet i szlávok e l i smer ték a ruszino-
k a t a »nagy szlávság« t a g j a k é n t , add ig a déliek f igye lme legfe l jebb 
k iváncs iságból f o r d u l t f e l é j ü k s számos i gé re tük fe l té te les és minden 
gyakor l a t i é r t ék né lkül m a r a d t . Végül a lka lmuk ny i l t számta lanszor a r r a 
is, hogy a pánsz láv izmus n e g a t í v h a t á s a i t is meg i smer j ék , amikor a cár i 
Oroszország, sőt m a g a a cá r – ak i kö rü l a kelet i szlávok a szlávság 
megmen tő j ének l e g e n d á j á t t e r e m t e t t é k m e g –- a rusz in ku l tú r tö rekvések 
ellen l épe t t fel . A m a g y a r - r u s z i n és egyéb tö r t éne lmi kapcso la tok ismer-
te tése u t á n Bródi A n d r á s a következő megá l l ap í t á sokka l fe jez i be c ikké t : 

»Arról, hogy a szláv realizmus miképpen hatot t a ruszinokra, beszámol-
t a m a képviselőházban. Kétségbevonhatatlan, hogy amint lehetőségük nyilt 
a szláv népeknek önálló nemzeti élet vagy önkormányzat megteremtésére, 
szakítottak az illuziókkal és a reálpolitika s íkjára léptek. Most már nem-
csak a tehetetlen, multon nyugvó, legtöbbször elvont közösségeszméket 
kellett számításba venniök, hanem azokat az érdekellentéteket is (szár-
mazás, t á j , nemzetközi politika, vallás, mezőgazdaság és társadalom), 
melyek az utópisztikus szlávophilizmus kor rek turá já t célozták. A cári 
Oroszország összeomlása és a forradalmi Szovjetoroszország ideológiai cél-
kitűzésének homályos volta lényegesen hozzájárul tak ahoz, nogy a szlávo-
philizmus nyomdokaiba lépő szlávságközti kapcsolatok kifejlődésük kez-
deti ál lapotában vannak. Ennek következménye, hogy sehol sem fejlődött ki 
olyan elkeseredett harc a nagyorosz és ukrán nyelvjárások között, mint 
éppen a Kárpáta l ján . E küzdelem közepette a nép felvilágosodott, megerő-
södött és érthető, ha a »szláv testvériesség« jelszavával való csaknem húsz 
éves hadakozás u tán rá jö t t a báránynak a farkastól , az igazságnak pedig 
a vigasztaló ígéretektől való megkülömböztetésére. Az utóbbi húsz év célta-
lan harcaiban népünk a gyermekkorból férf iúvá érett. Értékes tapasztala-
tokat szerzett, önbizalma megerősödött, világnézete megnyugodott és ma 
már érdekeit nyiltan megvédi, mivel jogainak kiharcolását államjogi szem-
pontból is természetesnek t a r t j a . . . A szláv népek számára a pánszláviz-
mus meghaladott álláspont. Valamennyi szláv nép a természet és a sors 
adottságainak keretein belül szándékszik jövőjét megalapozni és életét 
élni.« 
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»SZERBIA TEGNAP, MA, HOLNAP« címen Gregorič Daniló dr. a pán-
szláv eszmének a szerb történelem alakulására tett hatásával foglalkozik. 
Úgy véli, hogy Szerbiában a pánszlávizmus sohasem játszott túlságosan 
jelentős szerepet. Bár a monarchia ellen vívott szerb nemzeti harcok kor-
szakában a pánszlávizmust függetlenségi mozgalmaik indokolására hasz-
nálták, mégis egészen más tényezők befolyásolták a szerb nép kialakulá-
sát és fejlődését. Kétségkívül voltak az évszázadok folyamán a szláv 
testvériesség fogalmából keletkezett eszmei megmozdulások, ezekre azon-
ban mi sem jellemzőbb, mint az a szerb szólás-mondás: az ég magasan, 
a cár messze van. Lényeges szerepet játszott ennek a hangulatnak a kiala-
kításában Oroszország csaknem szerbellenes magatartása Bulgária javára, 
ami különösen a Szt. Stefanói békében jutott kifejezésre. 

Szerbia hol Bécsben, hol Moszkvában tapogatózott, míg a szerb állam-
élet pánszláv kapcsolatai kimerültek a politikai (entente) szerződések 
megkötésében és ezek betartásában. Az utóbbi években Belgrád a tiszta 
reálpolitika híve volt. Szerbia mai helyzete – ha lehet – még több reáliz-
must követel. 

»Az bizonyos – vallja be végül is Gregorič Danilo – hogy a szerb nép 
bizonyos rokonszenvvel viseltetik az oroszok iránt, s ez az esetleges pán-
szláv gondolatok meggyökerezését elősegíti. A bolsevizmus eredményei 
azonban ezt az érzést inkább plátói alapokra helyezték, ha teljesen ki nem 
ölték. A szerbiai kommunista lázadások idején (1941–1912 telén) a par-
tizán csoportok terrorja messzemenően kijózanította és semmlegesítette a 
különböző társadalmi osztályokat, de főleg a parasztságot. A kommuniz-
must ma legfeljebb külső erőszakkal lehetne a népre kényszeríteni, ami 
azonban a lakosság 80%-át alkotó parasztságnak, ifjúmunkásságnak és az 
értelmiségieknek egységes ellentállását vonná maga után. Kommunista 
mozgalom a fenti rétegek kezdeményezéséből sohasem fog kiindulni. 

Mindezzel még a lehetősége is teljesen megszűnt annak, hogy a szerb 
nép a Moszkvából újólag hallható »varázsfuvola« hangjára figyeljen. A 
kommunista agitáció évekkel ezelőtt eljátszotta Szerbiában »kis játékait«, a 
félrevezetett csoportok hamarosan fölébredtek. Ilyen csábításoknak a jövő-
ben nem lesz hatásuk.« 

LJUBEN LALEV, a cikksorozat szófiai szereplője »Pánszlávizmus és 
a bulgárok« című cikkében a következőket ír ja: 

»A közelmultban megtartott moszkvai pánszláv kongresszus a pánszláv 
kérdést újra az érdeklődés előterébe helyezte. Aszerint, hogy a kérdést 
elméleti vagy gyakorlati vonatkozásaiban vizsgáljuk, egyformán silány 
eredményekre jutunk. Mint eszme a pánszlávizmus káros hatású, mert – 
mint valamennyi ilyen természetű népcsoportosulás – Európa felosztását 
feltételezi s megakadályozza a kölcsönös megegyezésen nyugvó Európa ki-
alakulását. A gyakorlatban a pánszláv eszme tulajdonképpen nem is élt, 
amennyiben mégis volt, igen kevés haszonnal járt éppen a szlávságra 
nézve, mert az eszme az orosz imperialista politika eszköze volt csupán.« 

Lalev mindezek bizonyítására Bulgária újabbkori történelmi esemé-
nyeit hozza fel: a berlini kongresszus 1878-ban feldarabolja az ország 
területét, mert a bolgár nép önállóságában az orosz terjeszkedést látta. 
Szerbia bekebelezi Nis és Pirot vidékét, 1885-ben a Marica-völgyre pályá-
zik, a második balkánháborúban a szerbek a bolgárok ellenségeivel szö-
vetkeztek és pánszlávizmusuk örve alatt a görögök segítségével lekap-
csolják Macedoniát és a románok kezére játsszák Dobrudzsát, a világ-
háború utáni élénk kultúrkapcsolatokra jellemző, hogy sem a bolgár 
újságok, sem a bolgár könyvek előtt nem nyílt meg a szerb h a t á r . . . 

Ilyen volt a pánszlávizmus megjelenési formája Bulgáriában – jegyzi 
meg Lalev. Mindenkoron csak arra szolgált, hogy Oroszország belenyúl-
hasson a kisebb államok belpolitikai életébe és megzavarja fejlődésük 
menetét. 
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KNIEZSA ISTVÁN »Pánszláv törekvések Magyarországon« cím alatt 
a szláv nyelvek, főként azonban a szláv kultúrák közös eredetével, fejlő-
désével, egymásrahatásával és eltéréseivel foglalkozik. Kollarnak a német 
romanticizmus hatását mutató, naiv elgondolásai elsőízben akkor szen-
vedtek hajótörést, amikor a prágai kongresszuson a »testvér nemzetek« 
németül kénytelenek tanácskozni. Mégis a pesti és pozsonyi egyetemeken 
Kollár nyomán megszületik az »illyrizmus«. A középeurópai pánszláviz-
mus elgondolásai ártalmatlanoknak bizonyultak volna, ha Oroszország 
nem él elsőbbségi jogával és nem állítja gyakorlati politikájának szolgá-
latába, később pedig az eredményesség kedvéért még messiánisztikus 
vonásokkal is felruházza. Bár a szlovákságot az orosz pánszláv törekvé-
sek kezdetben megrémítették, mégis politikai és anyagi támaszt reméltek 
s a világháború előtt teljesen orosz befolyás alatt állottak, ami viszont 
az államhatalom erélyesebb intézkedéseit vonta maga után. Időszerű meg-
állapítani, hogy ezek az intézkedések nem a szlovák nemzetiség, hanem az 
orosz propaganda ellen irányultak. 

»A pánszlávizmus önmagában veszélytelen volna, – í r ja befejezésül 
Kniezsa – ha eszmei célkitűzését az összes szláv népeket számokban meg-
haladó orosz tömeg imperiálista törekvéseire fel nem használja. De mivel 
ez a veszély fennáll, a pánszlávizmus bármely formája egyformán veszé-
lyezteti a nemszláv népeket. Végeredményében a szláv népek javát sem 
szolgálja. Mert amint tapaszta lhat tuk a lengyelek példáján, Oroszország 
szláv testvériessége csak érdekei ha tá rá ig terjed. Egyébként a legkisebb 
megkülönböztetést sem teszi a »szláv testvérek« és az idegenek között.« 

MAGYAR SORSUNK nyugati szemlélői mindenkor igen nyugtalaní-
tóan szóltak Középeurópa szláv veszedelméről. Ezzel szemben a balkáni 
kis népek szószólói – úgy tűnik – nyugodtabban ítélik meg a helyzetet. 
Miből származik ez a különbség? Talán abból, hogy a nyugati írók elmé-
leti megfontolásokra, a balkániak pedig gyakorlati tapasztalatokra építik 
következtetéseiket? Mi úgy érezzük, a szláv kis népek hozzászólói kiseb-
bítik a pánszláv komplexum jelentőségét, Brodi András fejtegetései egye-
nesen a mellébeszélés érzetét keltették bennünk. A szovjetorosz imperia-
lizmus minden kétséget kizáróan befolyásolja a többi szláv népet, össze-
fogásuk azonban a világpolitikai konstellációktól függ. Nekünk, magya-
roknak, semmiesetre sem szabad felednünk azt, amit Macartney ír Ma-
gyarországról szóló könyvében: »A magyar f a j kicsiny és elszigetelt töre-
dék, idegen és természetszerűleg ellenséges és számra is sokkal nagyobb 
nemzetekkel körülvéve. Nem lehet azt állítani, hogy még szűk határai közt 
is biztonságban van. Nem tekintve a német veszedelmet, a szláv harapó-
fogó két vége Szobon és Szabadkán azzal fenyeget – amint egy ízben 
Bethlen gróf mondotta – hogy bármikor összeroppanthatja a kis nem-
zetet, mely oly hosszú időn át választotta el a szláv f a j északi és déli ágát.« 

Egy nemzet jövője mindíg azon múlik, hogy mennyiben készült fel 
nagy feladataira. Bár nem vonjuk kétségbe, hogy a Südostdeutsche Rund-
schau szláv cikkírói helyi ismeretek alapján írták le megállapításaikat, 
nekünk azonban kötelességünk, hogy a pillanatnyi politikai megnyilvánu-
lásokon túlmenően szembenézzünk a problémával, amelyet a szláv harapó-
fogó jelent. 
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